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Nö. Kabul tarihi 
6319 3 . I I I . 1954 

MADDE 1. — Türkiye Orta - Doğu Âmme idaresi Enstitüsünün ihdası hu
susunda Türkiye Hükümetiyle Birleşmiş Milletler Teknik Yardım İdaresi 
arasında 8 Mayıs 1952 de Ne w - York'ta imzalanan (1) sayılı Teknik Yardım 
Ek Anlaşması onanmıştır. 

GEÇİCİ MADDE — Bu kanunla tasdik edilen Anlaşma gereğince kurul
muş bulunan Âmme İdaresi Enstitüsünün Teşkilât Kanunu çıkıncaya kadar 
idaresi ve gelir - giderleri Anlaşma hükümleri mucibince Türk ve Birleşmiş Mil
letler uzmanlarından mürekkep Etüd Grupu tarafından hazırlanan 6 Eylül 1952 
tarihli raporda fesbit edilen esaslara göre yürütülür. 

MADDE 2. — Bu kanun neşri tarihinde meriyete girer. 

MADDE 3. — Bu kanun hükümlerini icraya İcra Vekilleri Heyeti memur
dur.. 

6 Mart 1954 

TEKNİK Y A R D I M TEMİNİ HUSUSUNDA TÜRKİYE HÜKÜMETİ ÎLE BİRLEŞMİŞ MİLLET
LER, BİRLEŞMİŞ MİLLETLER GİDA V E TARIM TEŞKİLÂTI, MİLLETLERARASI SİVÎL 
HAVACILIK TEŞKİLÂTI, MİLLETLERARASI ÇALIŞMA TEŞKİLÂTI V E D Ü N Y A SAĞLIK 

TEŞKİLÂTI A R A S I N D A K İ E S A S A N L A Ş M A Y A i S A Y I L I E K A N L A Ş M A 

Birleşmiş Milletler (badema «Teşkilât» diye anılacak) ve Türkiye Hükümeti (badema «Hükü 
met» diye anılacak), Teknik Yardım Bürosunda temsil olunan yukarıda mezkûr Teşkilâtlarla 
Hükümet arasında 5 Eylül 1951 tarihinde imzalanmış olan Teknik Yardım Esas Anlaşmasına uya

rak, ve 

Umumiyetle âmme hizmetlerine mütaallik eğitimin geliştirilmesi ve hususiyle Türkiye ve Orta -
Doğu için ileri eğitim imkânları temin etmek üzere, Türkiye'de bir Âmme idaresi Enstitüsü 
(badema «Enstitü» diye anılacaktır) kurulması arzusiyle, 

Aşağıdaki hususlarda mutabık kalmışlardır. 

Madde — I. 

1. Teşkilât, mümkün olan en kısa zamanda ve Esas Anlaşma hükümlerine uygun olarak aşa
ğıda mezkûr personelin hizmetlerini temin edecektir: 

1952 yılı içinde başlıyacak en aşağı altı aylık bir devre için, 
a) Enstitünün tesisi ve genel olarak âmme hizmetlerine mütaallik eğitimin geliştirilmesi hu-

Türkiye ve Orta - Doğu Âmme İdaresi Enstitüsünün İhdası hakkında Türkiye 
Hükümetiyle Birleşmiş Milletler Teknik Yardım Bürosu arasında imzalanan (1) 

sayılı Teknik Yardım Ek Anlaşmasının tasdiki hakkında Kanun 
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susunda ilgili Hükümet ve üniversite mensuplariyle istişare etmek ve ihzari tetkiklerde bu
lunmak ; 

b) Bu maksatla teşkil olunacak bir etüd grup unun ve bir âmme idaresi seminerinin programının 
tatbikma yardım etmek; 

e) Enstitünün tesisine ve teşkilâtlandırılmasına yardım etmek; 
d) Hizmet müddeti ilk altı aydan öteye uzatıldığı takdirde enstitünün ilk devresi boyunca kodi-

rektör ve lektör olarak çalışmak üzere; 
Bir eksper; 
Türkiye 'de ve Orta - Doğu 'da âmme hizmetlerine mütaallik eğitimin geliştirilmesi hususunda tavsi

yelerde bulunmak ve enstitünün tesis ve çalışması mevzuunda teferruatlı plânlar müzakere ve teklif 
edecek olan etüdgrupuna ve seminere 1952 yılının üç aylık bir devresi için Türk eksperlerle birlikte 
katılmak üzere 5 âmme idaresi eğitim eksperi; 

Türk eksperlerle birlikte enstitünün idare ve tedris heyetini teşkil etmek üzere 1 Eylül 1952 
tarihinde başlıyacak en az bir yıllık bir devre için âmme idaresinde ihtisası olan bir kodirektör ve 
âzami 5 lektör veya öğretim görevlisi. 

Yukarda ilk zikri geçen ekspere ve kodirektöre bir idari yardımcı. 
Eksper ve lektörlere 2 sekreter. 
2. Teşkilât aynı zamanda : 
Seminere Orta - Doğu memleketlerinden iştirak etmek üzere seçilecek meslek mensuplarından en 

çok 25 kişinin bir aylık bir devre için seyahat ve iaşe masrafları ödeyecek ve; 
Enstitünün mmtakavi karakteri belirince, Hükümet ile istişareyi mütaakıp, enstitüde etücj. yapmak 

üzere Orta - Doğu memleketlerinden gelecek diğer namzetlere 40 özel burs temin edecektir. 
3. Enstitü ve seminerde lisan İngilizce, Fransızca ve Türkçe olacaktır. 

Madde — II. 

1. Teşkilâtça temin edilen personel vazifelerini ifa ederken Hükümetin salâhiyettar makam ve 
memurları ile ve memlekette âmme idaresi eğitimi ile ilgili diğer otoritelerle sıkı bir istişare ve 
tam bir iş birliği halinde çalışacaktır. Kodirektör enstitünün tesisine mütaallik plân ve teklif
lerden ve tesisinden sonraki faaliyetine ait gelişmelerden Teşkilâtı haberdar edecektir. 

Madde — III. 

1. Hükümet : 
a) Etüd G-rupu, seminer ve enstitü için bir direktörün, 
b) Etüd G-rupu ve seminer için teşkilâtça temin edilen personel ile iş birliği yapmak üzere 5 

eksperin; 
c) Enstitü idare ve tedris heyeti üyesi olarak en az 5 âmme idaresi lektörünün veya öğretim gö

revlisinin, hizmetlerini temin edecektir. 

2. Hükümet aynı zamanda Esas Anlaşmanın II nci ve III ncü maddeleri hükümleri gereğince 
aşağıdaki hususları deruhde edecektir. 

a) Eksperlere, lektörlere, yardımcı ve sekreterlere ve bunların refakatinde olup seyahatleri 
Teşkilâtça ödenen kimselere Teknik Yardım Bürosunca kabul edilmiş talimat ve tarifelere uygun 
olarak aynen veya nakden münasip mesken temin etmek, 

b) Personelin ve bunların refakatinde olarak kabul edilenlere hastane ve tıbbi bakım masraf
larım ödemek, 

c) Kodirektörle istişareyi mütaakıp : 
i) Münasip büro ve ders salonları; 

ii) Lüzumlu mahallî büro sekreterliği, mütercim veya sair yardımlar; 
iii) Büro levazımatı ve teçhizatı; 
iv) Üzerinde karşılıklı anlaşmaya varılacak sair lüzumlu kolaylıklar temin etmek. 
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d) Enstitünün mmtakavi karakteri teessüs ettikten sonra burada etüd yapmak üzere diğer 

Orta - Şark memleketlerinin namzetlerine asgari 10 burs temin etmek. 
3. Bu projenin mmtakavi veçhesi dolayısiyle, Hükümetin, aşağıda mezkûr masrafların, kodirek-

töree tasdik edilmesini mütaakıp, genişletilmiş teknik yardım özel fonuna Hükümetin iştirak payın
dan tediye edilebilecektir: Burs masrafları, teşkilât personelinin mesken masrafları ve bu maddenin 
2 (c) fıkrasının ii, iii, ve iv ncü bentlerinde mezkûr Hükümetçe ödenecek umumi masrafların 
yarısı. 

4. Hükümet teşkilâtın talebi üzerine bu Anlaşma ile ilgili olarak yaptığı masraflara mütaallik 
her türlü lüzumlu malûmatı temin edecektir. 

5. Hükümet Esas Anlaşmanın III (3) maddesine uygun olarak bu Ek Anlaşma gereğince mahallî 
para ile yapılması gereken masrafları karşılamak üzere bir mahallî para fonu tesis edecektir. Teş
kilât personeline mesken ayni olarak temin edildiği takdirde 10 000 Türk lirası (ayni olarak temin 
edilmediği takdirde 50 000 Türk lirası) başlangıçta 8 ay için tahminî kargılık olarak ayrılacaktır. 

Madde — IV. 

1. Bu Ek Anlaşma imzayı mütaakıp yürürlüğe girecektir. 
2. Bu Ek Anlaşma Esas Anlatmanın V nci maddesine uygun olarak Teşkilât ve Hükümet ara

sında anlaşma ile tadil olunabilir. 
3. Bu Ek Anlaşmayı taraflardan her biri diğerine yazılı ihbar suretiyle sona erdirebilir, ve Anlaş

ma böyle bir ihbarın vusulünü takibeden 60 gün nihayetinde sona erer. işbu Anlaşmanın sona ermesi 
Esas Anlaşmaya tesir edici mahiyette telâkki olunmıyacaktır. 

Yukardaki hükümleri teyiden, Hükümetin ve Teşkilâtın usulü dairesinde yetkilendirilmiş temsil
cileri olarak aşağıdaki imza sahipleri işbu 1 numaralı Ek Anlaşmayı Birleşmiş Milletler Merkezinde 
8 Mayıs 1952 tarihinde iki nüsha halinde ingilizce ve Fransızca olarak imzalamışlardır. 

Birleşmiş Milletler adına Türkiye Hükümeti adına 
Gustavo Martines Cabanas Selim Sarper 

Riyaseti Cumhura yazılan tezkerenin tarih ve 
numarası : 4 . 3 . 1954 ve 1/683 
Bu kanunun ilânının Başvekâlete bildirildiğine 
dmr Riyaseti Cumhurdan gelen tezkerenin tarik 
ve numarası : 6 . 3 . 1954 ve 4/139 
Bu kanunun müzakerelerini gösteren zabıtların Cilt Sayfa 
cilt ve sayfa numaraları : 25 463 
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29 153,156,158,181:184 

[inikat : 56 — 115 sıra numaralı matbua 56 ncı inikat zaptına bağlıdır.] 


